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Power supply unit

Main Power Connector (20+4)Pinx1
CPU(4+4)Pin x 1

CPU8Pinx 1

PCI-E(6+2)Pin x 1

SATA X 4

4Pin Peripheral x 4

Mounting screws

AC power cord

B Netzteil

B 1 Mainboard-Stromversorgungsanschluss (20-und-4-polig)
1 CPU-Anschluss (4-und-4-polig)

B 1 CPU-Anschluss 8-polig

B 1 PCI-E-Anschliisse (6-und-2-polig)

4 SATA-Anschliisse

B 4-poliges Peripheriegerat x4
[ Montageschrauben
I Netzkabel
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Bloc d'alimentation

Connecteur d'alimentation principal (20 + 4) broches x1
CPU( 4 + 4) broches x 1

CPU 8 broches x 1

PCI-E( 6 + 2) broches x 1

Périphérique SATA x 4

Périphérique 4 broches x4

Vis de montage

Cordon d'alimentation CA

A Unidad de fuente de alimentacion

B Conector de alimentacion principal (20+4) contactosx1
CPU de (4+4) contactos x 1

B CPU de 8 contactos x 1

B PCI-E de (6+2) contactos x 1

Periférico SATA de 4

[ Periférico de 4 pines x4

[ Tornillos de montaje

I Cable de alimentacion de CA
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Alimentatore

Connettore di alimentazione principale (20+4) pinx1
CPU (4+4) pinx 1

CPUB8pinx1

PCI-E (6+2) pinx1

SATA x4

Perifericaa 4 pin < 4

Viti di montaggio

Cavo dialimentazione CA

A Carregador

B Conector de alimentag&o principal (20+4) Pinox1
CPU (4+4) Pino x 1

B CPU8PInox1

B PCI-E (6+2) Pino x 1

SATA x 4

B Periférico de 4 pinos x 4

[ Parafusos de montagem

I Cabo de alimentagdo AC
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Napéjeci jednotka

Hlavni napéjeci konektor (20+4)Pinx1
CPU(4+4)Pin x 1

CPU8PInx1

PCI-E(6+2)Pin x 1

SATA X 4

4Pin Periferni x 4

Montazni Srouby

Napéjeci kabel AC

B Stromférsérjningsenhet
Huvudstromkontakt (20+4) Pinx1
CPU(4+4)Pin x 1

CPUB8PInx1

PCI-E(6+2)Pin x 1

SATA X 4

4Pin perifer x 4
Monteringsskruvar
AC-strémkabel
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Zasilacz

Gtowne (20+4)-pinowe ztgcze zasilania x1
(4+4)-pinowe ztacze procesora x1
8-pinowe ztacze procesora x1
(6+2)-pinowe ztgcze PCI-E x1

SATA x 4

4-pinowe urzadzenie peryferyjne x 4
Sruby montazowe

Przewdd zasilajgcy AC

B Gig besleme Unitesi

Ana Gug Konnektorl (20+4)Pimx1
CPU(4+4)Pim x 1

CPU8PInx1

EPCI-E(6+2)Pin x 1

SATAXx 4

4Pim Gevre Birimi x 4

Montaj vidalari

AC glig kablosu
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BoKk NuTaH1s

NaBHbI pasbem nuTaHus (20+4)Pin x 1
CPU(4+4) Pinx 1

CPU8PInx 1

PCI-E(6+2)Pinx 1

SATAX 4

4-KOHTaKTHbI NEPUPEPHIHBIA XL
YCTaHOBOUHbIE BUHTI

Kabenb n1TaH1s NepeMeHHOro Toka

B 570K XMBNEHHSA

B Mepexesuit 3'efiHyBaY, (20+4) KOHTaKT x 1
LM, (4+4) koHTakTh X 1

B UMM, 8 koHTakTh x 1

B PCI-E, (6+2) KoHTakTh X 1

SATA x 4

[ 4-koHTaKTHWIA nepudbepiiHuii kabens x 4
B KpinunbHi reunHTr

I LUHYp XMBNEHHS 3MIHHOTO CTPYMY
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EN Model No DQ650M-FB DQ760M-FB
AClnput | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
DC Output | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Max Output Current | 20A ‘ 20A | 541A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 0.3A 3A
Maximum combined power 100W 649.2W | 3.6W 15W 100W 750W | 3.6W 15W
Total Output 650W 750W
Model No DQ850M-FB DQAOOM-FB
ACInput | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEBTFHEMX 50Hz | | 200-240Vac 6.0A (VEBTFHEMX 50Hz
DCOutput | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V [ +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Max Output Current | 20A ‘ 20A | 70.8A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maximum combined power 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Total Output 850W 1000W
Type ATX12VV2.4 Hold Up Time =16ms(80% Load)
Product Dimensions 150X 140X 86mm (W x L x H) Efficiency >90% Under Typical Load(50% Loading)
Fan Size 120mm Protection SCP,0PP,OTP,0VP,0CP,UVP
Fan Bearing FDB (Fluid Dynamic Bearing) Operation Temperature 0-40°C
Topology Active PFC + Full Bridge SRC LLC + DCto DC | Erp Regulation ErP 2014
Capacitors Full Japan Electrolytic Capacitors MTBF 100,000 Hours
Power Good Signal  100-500ms Warranty 7 Years
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Modell DQ650M-FB DQ750M-FB
Netzeingang | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-5.0A  50-60Hz
Gleichspannungsausgang | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Maximale Stromabgabe | 20A ‘ 20A | 547A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 03A 3A
Maximale kombinierte Leistung 100w 649.2W| 36W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Gesamtabgabe 650W 750W
Modell DQ850M-FB DQAOOM-FB
Netzeingang | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEATFHREHX 50Hz 200-240Vac 6.0A (UEAFHEMEX 50Hz
Gleichspannungsausgang | +3.3V ‘ +5V | +12V | -T2V | +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Maximale Stromabgabe | 20A ‘ 20A | 70.8A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maximale kombinierte Leistung 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Gesamtabgabe 850W 1000W
Typ ATX12V V2.4 Hold Up Time =16ms(80% Last)
Produktmafte 150x140%x86 mm (B x L x H) Wirkungsgrad 290% unter typischer Last (50% Last)
Luftergrole 120 mm Schutz SCPOPPOTPOVPOCRUVP
Lifterlager FDB (Fluid Dynamic Bearing) Betriebstemperatur 0-40°C
Aufbau Active PFC+Full Bridge SRC LLC+DC to DC | Erp-Regelung ErP 2014
Kondensatoren Elektrolytkondensatoren aus Japan MTBF 100.000 Stunden
Power Good-Signal 100-500 ms Garantie 7 Jahre




FR Modele DQ650M-FB DQ750M-FB
EntréeCA | 100-240Vac  10.0A-56.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
Sortie CC | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB| | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Courant maximal de sortie | 20A ‘ 20A | 541A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 03A 3A
Puissance électrique 100W 649.2W] 36W | 15W 100W 750w | 36w | 15W
Sortie totale 650W 750W
Modele DQ850M-FB DQAOOM-FB
Entrée CA | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz | | 200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz
Sortie CC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Courant maximal de sortie | 20A ‘ 20A | 7T08A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 0.3A 3A
Puissance électrique 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Sortie totale 850W 1000W
Type ATX12V V2.4 Temps dattente =16ms(80% de charge)
Dimensions du produit_160x140x86mm (L x | x h) Rendement 290% en charge typique(50% de charge)
Taille du ventilateur  120mm Protection SCROPPOTROVROCRUVP
Roulement du ventilateur FDB ( Roulement dynamique fluide ) Température de fonctionnement 0-40 C
Topologie PFC actif + SRC LLC & pont complet + DC & DC| Réglementation Erp ErP 2014
Condensateurs Condensateurs électrolytiques complets du Japon| MTBF 100,000 Heures
Signal d'alimentation  100-500ms Garantie 7ans




ES Modelo DQ650M-FB DQ750M-FB
Entradade CA | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
Salida de CC | +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB
Corriente méxima de salida | 20A ‘ 20A | 547A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 0.3A 3A
Vataje combinado méximo 100w 649.2W| 3.6W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Salida total 650W 750W
Modelo DQ850M-FB DQAOOM-FB
EntradadeCA | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A fUEBFHEMKX 50Hz || 200-240Vac 6.0A UEBFHREMK 50Hz
Salidade CC | +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB
Corriente méaxima de salida | 20A ‘ 20A | 7T0.8A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Vataje combinado maximo 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100w 999.6W| 3.6W | 15W
Salida total 850w 1000W
Escriba ATX12V V2.4 Tiempo de espera =16 ms(80 % de carga)
Dimensiones delproducto 150x140x86 mm (ancho x largo x alto) | Eficiencia 290 % bajo carga tipica (50 % de carga)
Tamario del ventilador 120 mm Proteccion SCPOPROTPOVROCRUVP
Cojinete de ventilador  FDB (cojinete fluidodindmico) Temperatura de operacion  0-40 C
Topologia PFC activo + Full Bridge SRCLLC+CCaCC | Normativa ErP ErP 2014
Condensadores Condensadores electroliticos de Japdn completos| MTBF 100 000 horas
Potencia buena sefialC 100-500 ms Garantia 7 afos




IT Modello DQ650M-FB DQ750M-FB
IngressoCA | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
UscitaCC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Corrente diuscitamax. | 20A ‘ 20A 541A | 03A 3A 20A ‘ 20A 62.5A | 0.3A 3A
Wiatt combinati max. 100w 643.2W | 3.6W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
Potenza totale 650W 750W
Modello DQ850M-FB DQAOOM-FB
IngressoCA | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz 200-240Vac 6.0A (VEBTFHEMX 50Hz
UscitaCC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Corrente diuscitamax. | 20A ‘ 20A | 7T08A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 0.3A 3A
Watt combinati max. 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Potenza totale 850W 1000W
Tipo ATX12V V2.4 Tempodisostegno =16 ms (carico 80%)
Dimensioni del prodotto 1650x140x86 mm (P x L x H) Efficienza =90% Soggetto a carico tipico (Caricarmento 50%)
Dimensioni della ventola 120 mm Protezione SCPOPPOTPOVPOCPRUVP
Cuscinetto dellaventola | P (FIUid Dynamic Bearing - Cuscinetto Temperaturadesercizio 0-40C
fluidodinamico)
Topologia PFC attivo + Ponte completo da SRCLLC + DCaDC | Regolazione Erp ErP 2014
Condensatori Condensatori elettroltici completamente giapponesi| MTBF 100.000 ore
Segnale di potenzabuono 100-500 ms Garanzia 7 anni




PT Modello DQ650M-FB DQ750M-FB
IngressoCA | 100-240Vac  10.0A-56.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
UscitaCC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Corrente diuscitamax. | 20A ‘ 20A | 541A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 03A 3A
Watt combinati max. 100W 649.2W| 3.6W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Potenza totale 650W 750W
Modello DQ850M-FB DQAOOM-FB
IngressoCA | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEMFHREMK 50Hz 200-240Vac 6.0A (USMATFHREMX 50Hz
UscitaCC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +33V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Corrente diuscitamax. | 20A ‘ 20A | 7T08A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 0.3A 3A
Watt combinati max. 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100w 999.6W| 3.6W | 15W
Potenza totale 850W 1000W
Tipo ATX12V V2.4 Tempo de espera =16ms(80% Carga)
Dimensdesdoproduto  150x140x86mm (L x C x A) Eficiéncia =90% Sob carga tipica(50% Carregamento)
Tamanhodo ventilador  120mm Protegéo SCPOPPOTPOVPOCRUVP
Rolamento do ventilador FDB (Rolamento Dinamico do Fluido) Temperatura de operagéo 0-40 C
Topologia PFC ativo+Ponte completa SRC LLC +DC para DC | Regulamento Erp ErP 2014
Capacitores Capacitores Eletroliticos completos do Japdo |MTBF 100.000 Horas
Poténcia Bom Sinal 100-500ms Garantia 7anos




cz Model & DQ650M-FB DQ750M-FB
VstupAC | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
Wstup DC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Maximalni vystupniproud | 20A ‘ 20A | 547A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 0.3A 3A
Maximainikombinovany vykon 100w 649.2W| 3.6W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Celkovy vykon 650W 750W
Model €. DQ850M-FB DQAOOM-FB
VstupAC | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEMFHREMK 50Hz 200-240Vac 6.0A (USMATFHREMX 50Hz
WstupDC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +33V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Maximalni vystupniproud |  20A ‘ 20A | 70.8A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maximalini kombinovany vykon 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100w 999.6W| 3.6W | 15W
Celkovy vykon 850W 1000W
Tipo ATX12V V2.4 Doba zpozdeéni =16ms(80% nabiti)
Rozméry vyrobku 150x140x86 mm (S x D x V) Ucinnost 290% pod obvyklym nabitim (50% nabiti)
Primér ventiltoru 120 mm Ochrana SCPOPROTPOVROCPUVP
Lozisko ventildtoru FDB (fluidni dynamické lozisko) Provozniteplota 0-40 C
Topologie Aktivni PFC + premosténi SRC LLC +DC na DC | Regulace ErP ErP 2014
Kondenzétory PIné japonské elektrolytické kondenzatory | Priméméa dobamezi poruchami 100 000 hodin
Signal napajeniv pofadku 100-500 ms Zaruka 7let




SE Modell nr. DQ650M-FB DQ750M-FB
AC-ingang | 100-240Vac  10.0A-50A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
DC-utgang | +3.3V ‘ +5V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Max utgangsstrom | 20A ‘ 20A | 541A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 625A | 0.3A 3A
Maximal kombinerad effekt 100w 649.2W| 36W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Total utmatning 650W 750W
Modell nr. DQ850M-FB DQAOOM-FB
AC-ingéng | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240vVac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEMATFHREMX 50Hz 200-240Vac 6.0A fUEATFHREMX 50Hz
DC-utgang | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Max utgangsstrom | 20A ‘ 20A | 70.8A | 03A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maximal kombinerad effekt 100W 849.6W| 3.6W | 16W 100w 999.6W| 36W | 16W
Total utmatning 850W 1000W
Typ ATX12VV24 Uppehallstiden =16 ms(80 % Laddning)
Produktméatt 150 x 140 x 86 mm (B x L x H) Effekt 290 % Under Normal Belastning (50 % Laddar)
Flaktstorlek 120 mm Skydd SCPOPPOTPOVPOCPRUVP
Flaktlager Vatskedynamiskt Lager Drifttemperatur 0-40 C
Topologi Aktiv PFC + Komplett Brygga SRC LLC + DCil DC Erp-reglering ErP 2014
Kondensatorer _Kompletta Japanska Elektrolytiska Kondensatorer | MTBF 100000 Timmar
Effekt Bra Signal 100-500 ms Garanti 7Ar




PL Model DQ650M-FB DQ750M-FB
WejscieAC | 100-240Vac  10.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
WyjécieDC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjéciowe | 20A ‘ 20A 541A | 03A 3A 20A ‘ 20A 62.5A | 0.3A 3A
Maks. taczna moc 100w 643.2W | 3.6W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 650W 750W
Model DQ850M-FB DQAOOM-FB
WejscieAC | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz 200-240Vac 6.0A (VEBTFHEMX 50Hz
WyjécieDC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjsciowe | 20A ‘ 20A | 70.8A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maks. taczna moc 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 850W 1000W
Typ ATX12VV 24 Czas wstrzymania =16 ms(80% obcigZzenia)
Wymiary produktu 150 x 140 x 86 mm (szer. x dt. x wys.) Wydajnosé 290% przy typowym obcigzeniu (50% obcigzenia)
Rozmiar wentylatora 120 mm Ochrona SCPOPPOTPOVPOCRUVP

tozyskowentylatora FDB (dynamiczne tozysko olejowe)

Temperaturarobocza 0-40 C

Topologia Aktywny uktad PFC+petny mostek SRC LLC+DC-DC| Rozporzadzenie Erp  ErP 2014
Kondensatory Petne japoriskie kondensatory elektrolityczne MTBF 100.000 godz.
Sygnat Power Good 100-500 ms Gwarancja 7 lat
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TR Model DQ650M-FB DQ750M-FB
WejécieAC | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
WyjscieDC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjéciowe | 20A ‘ 20A 541A | 03A 3A 20A ‘ 20A 62.5A | 0.3A 3A
Maks. taczna moc 100w 643.2W | 3.6W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 650W 750W
Model DQ850M-FB DQAOOM-FB
WejscieAC | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz 200-240Vac 6.0A (VEBTFHEMX 50Hz
WyjécieDC | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjsciowe | 20A ‘ 20A | 70.8A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maks. taczna moc 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 850W 1000W
Tip ATX12V V2.4 Tutma Stiresi =216ms(%80 Yiikte)
Uriin Boyutlan 160x140x86mm (G x U x Y) Verimlilik Tipik Yk Altinda =%90(%50 Yiik)
Fan Boyutu 120 mm Koruma SCPOPPOTPOVPOCRUVP
Fan Yatagi FDB (S Dinamik Yatak) Calisma Sicakligi 0-40 C
Topoloji Aktif PFC + Tam K&priilti SRC LLC +DC - DC ERP Diizenlemesi ErP 2014
Kondansatérler  Tamamen Japon Uretimi Elektrolitik Kondansatérler | Anzalar Arasindaki Ortalama Siire 100.000 Saat
Glic Sadlam Sinyali 100-500 ms Garanti il




RU Model DQ650M-FB DQ750M-FB
WejécieAC | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
Wyjécie DC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +3.3V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjéciowe | 20A ‘ 20A | 547A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 62.5A | 0.3A 3A
Maks. taczna moc 100w 649.2W| 3.6W | 15W 100w 750W | 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 650W 750W
Model DQ850M-FB DQAOOM-FB
WejscieAC | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEMFHREMK 50Hz 200-240Vac 6.0A (USMATFHREMX 50Hz
WyjécieDC | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +5VSB || +33V ‘ +6V | +12V | -12V | +5VSB
Maks. natezenie wyjsciowe | 20A ‘ 20A | 70.8A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 03A 3A
Maks. taczna moc 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100w 999.6W| 3.6W | 15W
Catkowita moc wyjsciowa 850W 1000W
Tvn ATX12V V2.4 Bpems yaepxanus =16ms(80-NpoLieHTHas Harpy3aka)
Pasmep 150x140%86 MM SchcpexTBHOCTL 290% Npy TNMW-HOM Harpyake (50%)|
[vaneTp BeHTvnATOpa 120 MM BawnTta SCPOPPOTPOVPOCPUVP
MogwmnHrk FDB (Fluid Dynamic Bearing) TemnepaTypa oxpykaioeli cpeisl 0-40 €
Tononorms AAKTWBHBI PFC + Full Bridge SRC LLC + Goorsetcaie Erp £ 2014
xonsepTep DC - DC
KoHgercatopbl SIMOHCKYIE AMIEKTPONUTIHECKVE KOHEHCATOPbI| Bpems HapaBoTkm Ha oTKas 100,000 4acos
Curtan Power Good  100-500 mc apaHTna 7 et




UK N2 Moaeni DQ650M-FB DQ750M-FB
Bxin amiHHoroctpymy | 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
Buxig nocriHoro ctpymy | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB| | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
MarcumanHut BB ™00 90A | 54.1A | 03A | 3A 20A | 20A | 625A | 03A | 3A
MakcimasibHa KOMGIHOBaHa
e 100W 649.2W| 36W | 15W 100W 750w | 36w | 15W
BaranbHa B1XiaHa NOTYXXHICTb 650W 750W
Ne mogeni DQ850M-FB DQAOOM-FB
Bxin amiHHoroctpymy | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz 200-240Vac 6.0A (VEBTFHEMX 50Hz
Buxig nocriiHoro ctpymy | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Marcnmaansrini B | 20A | 20a | 708A [ 0.3A | 3A 20A | 20A | 833A | 03A | 3A
Makcimanoha KOM?\‘/"Q&?:';E 100w 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
BaraibHa BIXifiHa MOTYXHICTb 850W 1000W
Tun ATX12V V2.4 Yac yTpuMaHHs =16Mc (80% HaBaHTaXeHHs)
Poamipn B1poGy 150x140x86Mm (LU x [1 x B) EdbexTuBHICTb 290% NPy TUNOBOMY HaBAHTaXEHHI
(50% HaBaHTaxeHHsl)
Poamip BeHTWnATOpa 120Mm 3axuet SCPOPPOTPOVPOCPUVP
Migwvnrvk sermunsropa FDB (MiapoAnHaMiuHmi nigwmnnHmk) PoBoya Temneparypa  0-40 C
Tononorig AxveHiA PFC + MosHuiMicT SRCLLC+DCsDC PeryniosaHHs Erp ErP 2014
KonpeHcaTopu [OBHICTIO AMOHCHKI ENEKTPOMITVYHI KoHaeHcaTopn | MTBF 100 000 roguH
CyrHan XuenerHs sHopmi 100-500mc apaHTis 7 pokis




Kz Yrrici DQ650M-FB DQ750M-FB
AlHbIManbl Tok kipici | 100-240Vac ~ 10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac  10.0A-5.0A  50-60Hz
TypaKThl TOK WhiFbickl | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +6VSB | | +3.3V ‘ +5V +12V -12V | +6VSB
Makc. WhiFbIC Torbl | 20A ‘ 20A 541A | 03A 3A 20A ‘ 20A 62.56A | 03A 3A
Makc. KypaMaaCTbIpbUiFaH KyaT 100W 649.2W| 3.6W 15W 100W 750W | 3.6W 15W
XKannb! kyaTbl 650W 750W
Yrrici DQ850M-FB DQAOOM-FB
AlHBIManb! TOK Kipici 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (WEBFHEMX 50Hz | | 200-240Vac 6.0A (VERBTFHEMX 50Hz
TypaKTbl TOK WblFbiChbl | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +6VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V -12V | +5VSB
Makc. Wwhirbic Torsl | 20A ‘ 20A | 708A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | 833A | 0.3A 3A
Maxc. KypaMaacTbIpbUTFaH KyaT 100w 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
Kanne! kyatbl 850W 1000W
Tuni ATX12V V2.4 Kiaipic yakpITb! >16 Mc (80% XyKTeme)
. 290% TUMTIK XXyKTeMe XaF JaibIHaa|
ByiibIMHbIH rabapuTTepi  150x140x86 MM (E x ¥ x B) Tuimpiniri (rprevie 50%)
KenaeTKiLITiH onuemaepi 120 MM Kopraribic SCROPPOTPOVPOCPUVP
KengeTkiwin MoibiTiperi FDB (MapoanHaMm1kanblk MObIHTIDEK) | KymbiC TemnepaTypack! 0-40C
Tornonorusice! Berncenpi PFC+Full Bridge SRC LLC+DC to DC| ErP aypekTusach! ErP 2014
SHEKTDOHVITTEH O3IPNEHreH XanoHblK
Korpaercatopnap KOHAEHEATOpAp bac TapTyra opTalua aTkapbinibiv 100 000 car
e s e 100-500 e T




JA EFIL DQ650M-FB DQ750M-FB
ACAFI| 100-240Vac  10.0A-5.0A 50-60Hz 100-240Vac 10.0A-5.0A  50-60Hz
DCH [ 83V [ +5v [ +12V [ -12v [+5vSB || +33V [ +5v [ +12v | -12v [+5VSB
BAMNER| 204 | 20a | 541A [ 03 [ 3A 20A | 20A | 625A | 03A | 3A
RAES W) 100W 649.2W | 3.6W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
Bttt 650W T50W
7 DQ850M-FB DQAOOM-FB
ACAJI| 100-240Vac  12.0A-6.0A 50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMK 50Hz | | 200-240Vac 6.0A (LEBFHEMK 50Hz
DCE | +33V [ +6V [ +12v [ -12v [+5vsB] [ +33v [ +5v [ +12v | -12v [+5vSB
BAHNER | 20A | 20 [ 708A [ 03A | 3A 20A | 20A | 833A | 03A | 3A
BABHW) 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W | 3.6W | 15W
Bt 850W 1000W
a147 ATX12VV2.4 AN i =16ms (80%& 1)
WETE 150 140X 86mm (W x L x H) 2R BAER 4 BT = 90% (50%E /)
7Y DFAX 120mm FREGHAE SCP,0PP,0TP,0VP,0CP,UVP
IR FDB (i {ABIE#H) ERE 0-40°C
rROY Active PFC + Full Bridge SRC LLC + DC to DC| ErP#RRY ErP 2014
V7Y 7L BANEBRIY T Y MTBF 100,0008578
N7—JyBES  100~500ms {REEHARS =




KO 2y DQ650M-FB DQ750M-FB
AC2 | 100-240vVac  10.0A-50A  50-60Hz 100-240vac 10.0A-5.0A  50-60Hz
DCE2f [ 433V [ +5V [ +12V | -12V [+5vSB || +33V [ +5V [ +12v [ -12v [+5VSB
ZcHEHHR | 204 | 20a [541A [ 03A | 3A 20A | 20A | 625A | 03A | 3A
/o Zef ©e 100W 649.2W| 36W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
&£ 650W 750W
[=l-] DQ850M-FB DQAOOM-FB
ACRZ | 100-240vac  12.0A-6.0A 50-60Hz 100-240vVac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A fUEAFHEMK 50Hz | | 200-240Vac 6.0A {UEAFHEMK 50Hz
DCEZ | +33V [ +6V [ +12v [ -12v [+5vSB| | +33v [ +5v [ +12v [ -12v [+5VSB
Ao &2 M2 | 20A | 20A | 708A | 03A | 3A 20A | 20 | 833A] 03A | 3A
Aoy 2y H 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
EEs 850W 1000W
Etel ATX12V V2.4 =2 g% Azt >16ms(80% S3t)
HE 72 150 140X 86mm(W x L x H) ) Ut 25101 A (50% £3t) =90%
37| 120mm EEEE SCP,0PP,0TP,0VP,0CP,UVP
L GE] FDB(RA Cto[Ltal 8iof&) A8 RE 0-40°C
EEZ2%| &4 PFC+Z H2|X| SRCLLC+DC/DCBE | Erp A ErP 2014
FHIjA|E{ M LA T HIAIE A MTBF 100,000 AlZt
It 2 A2 100-500ms EEUH 7
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AR @pldoylj DQ650M-FB DQ750M-FB
pad 1ol ldpaps | 100-240vac 10.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz
ajaldoslyldpulyiy | #33V ] +8V [ +12v [ -12v [+5VSB| [ +33V [ +5V [ +12V | -12V [+5VsB
aslidlajiallians | 208 | 208 [ 541a | 03A | 3A 20A | 20A | 625A | 03A | 3A
IJblga lypjdualdduras 100w 649.2W | 3.6W 15W 100w 750W | 3.6W 15W
lapld lJlajla 650W 750W
apldbjl] DQ85OM-FB DQAOOM-FB
pad IJuslyldpajaa| 100-240vac 12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz 200-240Vac 6.0A (VEBFHEMX 50Hz
ajalJaslyldpulgy | +33v [ +5v [ +12v | -12v [+5vsB| [ +33V | +5v [ +12v | -12V [ +6VSB
ashilaialdigmns | 20 | 208 [708A [ 03A | 3A 20A | 20 | 833A | 03A | 3A
bl g8 1Jp)dua 1 6pnas 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
lapld IJla)la 850W 1000W
cgill ATX12V V2.4 Jliaiiyl cLag =16(%80 J1ni) aiili Io
aiinlislel 150x140x86 plo (e x Jgh x glai)l) aclaall 290% (J1011 %50) ,23gaill Jaall gn Jal
ailyasliaiall 4 nall 4o dlaa
(SCP), u)JUJ\cmeJ\mmLDJ(UDW
aagjalipaa 120plo ayloall ﬂ‘)ﬂgﬂ‘ﬂﬂg\?‘fmﬁfﬂr'mﬂ'
&1 (0CP), (aadialf 3aallan dlnn
(UvP)
asgpo Joai  Jilwll Saiolipll Joanll Jeedill a)lpaap 0-40 djgin @2y
Laglgighll  JolalpuakhibilbpaljoleqpianiSRIGniunhaikgan] aalhlbaaleinlcbiinlaigl 2014 dalall aaleinll alaiinl
IigAalllglautaall pladl
alaisall alolall aniblyl asiygjialyl alaianll Lﬂm‘?]ﬁ;ﬁ”‘uféﬂﬁ‘moooomm
Clagll nwgin (MTBF)
alieliyliaga 100-500 il Lo Jlanll 7 clgiw
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BS DQ650M-FB DQ750M-FB
o] 100-240vac 10.0A-5.0A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-5.0A  50-60Hz
Bl [ +33v [ +6v [ +12v [ -12v [+5vsB|| +33v [ +5v [ +12v | -12v [+5VSB
BAHHEA | 204 | 20a [ 5414 | 03A | 3A 20A | 20A [ 625A ] 03A | 3A
RAAGHE 100W 649.2W| 3.6W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
BIE 650W 750W
Bs DQ85OM-FB DOAQOM-FB
printiter} 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A (UEBFHEMK 50Hz | | 200-240Vac 6.0A (LEBFHEMX 50Hz
B [ +33v [ +6V [ +12v [ -12v [+5vsB| | +33V [ +5v [ +12v | -12v [+5VSB
BAMWEEBA | 20A | 20A [708A [ 03A | 3A 20 | 20n | 833A [ 03a | 3A
BAAATE 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
850W 1000W
FEmRE ATXI2V V2.4 FRIFHE) >16ms(80% Load)
@R 150X 140 X86mm (Wx Lx H) R >87% HAAH F (50% 512)
RER 120mm P SCP,OPP,OTP,0VP,OCP,UVP
RESH A R R TERE 0-40°C
EIES EFPFC+@HEHR+DC To DC ErpiiE ErP 2014
R 2 ARBRES FYREiERETE 100,000/)\85
WEES 100-500ms = SR EHD T4
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ZH Busk DQ650M-FB DQ750M-FB
ML | 100-240Vac 10.0A-50A  50-60Hz 100-240Vac 10.0A-5.0A  50-60Hz
Byt | +33V [ +6V [ +12v [ 12V [+5VSB || +3.3V [ +5V [ +12V [ -12V [+5VSB
BALER | 20a | 20a [ 5414 [ 03A | 3A 20A | 20A | 625A | 03A | 3A
RAMEETIE 100W 649.2W| 36W | 15W 100W 750W | 3.6W | 15W
EbIES 650W 750W
i DQ850M-FB DQAOOM-FB
SOMEIE | 100-240Vac  12.0A-6.0A  50-60Hz 100-240Vac  13.0A-6.0A  50-60Hz
200-240Vac 6.0A fUEAFHEMK 50Hz | | 200-240Vac 6.0A {UEAFHEMK 50Hz
Ef#t | +33V [ +5V | +12v | 12V [+6VSB || +33V [ +5V [ +12v | -12V [+5VSB
BAHHER | 20A | 20A [ 708A | 03A | 3A 20A | 20 | 833A] 03A | 3A
BAMBATIE 100W 849.6W| 3.6W | 15W 100W 999.6W| 3.6W | 15W
EbIES 850W 1000W
ERER ATX12VV2.4 RGBSR =16ms(80% Load)
ESRT 150X 140X86mm(W x L x H) R >90% A BT (50% &)
ABRT 120mm SCP,OPP,OTP,OVP,OCPUVP
EEE TREE R 0-40°C
ERAEE FHPFC+EHBEEHE + DC To DC ErP2014
B5 SHABRES TIYMEERIMRESAT 100,000 )\
&%) 100-500ms ERERD 75
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Ensure that the AC power cord of the power supply is not connected.

Sorgen Sie dafiir, dass das Netzkabel noch nicht an das Netzteil angeschlossen wird
Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA du bloc d'alimentation n'est pas connecté
Asegurese de que el cable de alimentacion de CA de la fuente de alimentacion no esté conectado.
Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA dell'alimentatore non sia collegato

Certifique-se de que o cabo de alimentagao CA da fonte de alimentag&o ndo esteja conectado
Ujistéte se, zda napajeci kabel napajecino zdroje stfidavého proudu neni pripojen
Kontrollera att nataggregatets AC-stromkabel inte ar ansluten

Upewnij sie, ze przewdd zasilajgcy AC zasilacza nie jest podtgczony.

Glg kaynaginin AC giig kablosunun bagl olmadigindan emin olun.

Y6eauTech, YT Kaberb N1TaHUs NEPEMEHHOrO TOKa 6/10Ka NUTaHNS HE NOAKIIOUEH.
IMepekoHanTecs, WO LWHYP XMUBEHHS 3MIHHOMO CTPYMY 6/10Ka XMB/EHHS Bif'eAHaHO.

KyaT 610rbiHbIH aiHbIMans! TOKTbIH KyaT Kabini KOChINMaFaHbIHa K3 XETKI3iHI3.

BRIZY O ACBRI—FAERINTUWEWI 2L ET.

T ZEEKIG AC T FETH AZEX| AU 2RISR,

alea py eap agyasd vudd bl@aldasy Idpapn apgay Igblga

HBRBIRI R BIRGEARIER,

HRERIVABRERIER.
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Follow the case's manual on installation of a power supply, and install the unit with the provided mounting screws.
nstallieren Sie das Netzteil gem&R Anweisungen des Gehauseherstellers, installieren Sie das Gerat mit den mitgelieferten
Montageschrauben.

Suivez le manuel d'utilisation du boitier pour effectuer l'installation d'un bloc d'alimentation, et installez I'unité avec les vis de
montage fournies.

Siga el manual de la carcasa sobre la instalacion de una fuente de alimentacion e instale la unidad con los tomillos de montaje proporcionados.
Seguire il manuale sull'installazione di un alimentatore e installare I'unita con le viti di montaggio fornite in dotazione

Siga 0 manual do caso sobre a instalagao de uma fonte de alimentago e instale a unidade com os parafusos de montagem fornecidos.

Pri instalaci napéajeciho zdroje se fid'te ndvodem na skfini, a jednotku nainstalujte s pouzitim dodanych
montaznich sroubl

Folj forpackningens manual for installation av ett nataggregat och installera enheten med de medféljande
monteringsskruvarna.

Postepuj zgodnie z instrukcjg obstugi obudowy w celu zainstalowania zasilacza przy uzyciu dotgczonych $rub montazowych.

Glig kaynaginin montajt igin kasanin kullanim kilavuzundan faydalanin ve sadece verilen orijinal montaj vidalari ile monte edin.
CreyyTe MHCTPYKLMAM N0 YCTaHOBKE 6/10Ka NMTaHNS, YCTaHOBITE 610K, UCIONb3yst KPENEXHbIE BUHTHI 13 KOMNNEKTa
YCTaHOBITb BMPIG 3a JONOMOrOK0 HafiaH!X KPINMAbHUX FBUHTIB, JOTPUMYIOUNCE YKa3IBOK, HaBeAeHWX Y NOCIGHMKY
3 YCTaHOBSEHHS GI0Ka XMBIEHHS.

KyaT 6110rbiH OpHaTY XeHIHAEr | HYCKay/bITap- bl OPbIHAAHbI3, XUBIHTbIKTaFbl GEKITY Bypama- NapbiH Naiaanarbin 61okTel
OpHaTbIHBI3.

BRI=Y FOBRTIFICET 27 — RO a7 US> T I BORG R L ZEAL Ty MmO £,

T SR GX|of 2ot A 0|A0 HFME Eot, MSE FE LIAIS AF8SI0 T S8EAIE XS,
laug 3dsd Ideuga ldpagd g wadisa pyrdy blga, ap (gp Jajdsa 1dgana ulguaalp ujlés IJadusa ldpaga
RBHEFMOVETHITIRE, FHERRENRRBL TR D]
IR AR F MV TETIRME, WERRHENRREMTEER,
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The 24Pin motherboard cable has a detachable 4Pin connector, which allows support for both 24Pin and 20Pin
power sockets on the motherboard.

Am 24-poligen Motherboard-Kabel gibt es einen abnehmbaren vierpoligen Verbinder zur Stromversorgung von
Motherboards mit 24- und 20-poligen Stromversorgungsanschliissen.

Le cable de la carte mére & 24 broches a un connecteur amovible & 4 broches, qui permet de prendre en charge
les prises de courant a 24 broches et a 20 broches sur la carte mere.

El cable de la placa base de 24 contactos tiene un conector de 4 contactos desmontable, que permite la
compatibilidad con tomas de alimentacion de 24 y 20 contactos en la placa base.

Il cavo della scheda madre a 24 pin ha un connettore a 4 pin rimovibile, che consente il supporto per le prese di
alimentazione a 24 pin e 20 pin sulla scheda madre.

0 cabo 24 Pinos da placa-méae tem um conector removivel 4 Pinos, que permite suporte para os soquetes de
alimentagao 24 Pinos e 20 Pinos na placa-mae.

24kolikovy kabel zakladni desky ma odnimatelny 4kolikovy konektor, ktery umoziuje podporu 24 kolikovych i 20
kolikovych napajecich zasuvek na zakladni desce.

24Pin-kabeln for moderkortet har en avtagbar 4Pin-kontakt, vilket ger std for bade 24Pin- och 20Pin-uttag pa
moderkortet.

24-pinowy kabel ptyty gtownej jest wyposazony w odtgczane 4-pinowe ztgcze, dzieki czemu zapewnia obstuge
24~ i 20-pinowych gniazd zasilania na ptycie gtéwnej

24pinli anakart kablosunda, anakart tizerindeki hem 24pinli hem de 20pinli giig soketlerinin desteklenmesini
saglayan ayrilabilir 4pinli bir konnektér vardir.

24-KOHTaKTHbIV Kabernb CMCTEMHON MNaThl COAEPXUT ChbEMHbIV 4-KOHTaKTHbIV pa3bem, kabenb obecnedrsaeT
NOAAEPXKY Kak 24-KOHTAKTHbIX, Tak U 20-KOHTaKTHBIX Pa3bEMOB NUTaHUs! (PO3ETOK) Ha CUCTEMHON MnaTe.
24-KOHTaKTHMIN Kabeslb MaTePUHCLKO! NNaTV Mae 3HIMHWIA 4-KOHTaKTHWIA 3'e4HyBaY, WO 3abe3neyye NigTpUMKy
AK 24-KOHTaKTHNX, Tak | 20-KOHTaKTHUX PO3'EMIB XWBNIEHHS Ha MaTepPUHCLKIA NnaTi

Kyenik TakTaHbiH 24-Tyricneni kebiniHae anbiHbans! 4-Tyicneni aFbiTna 6ap, Kabin xynenik TakT- aa
24-Tyiicneni fe, COHbIMEH KaTap KyaTTblH 20-Tyiicneni afFbiTnackiH (po3eTkanap/sl) Konaay.abl KamMTaMachi3
eteni

24 BV —R—RT —TILICIZERDSL LBIEEA 4 BV IR IZDMTBL TV B DT XY —R— R LD 24 £ &)
Vb BLU 20 EVEBRY 7Y S OEAICHIE TEE Y,

24T 0fQIFE H|o|S0fli= SAA 4T HUE| T} P l0] BRI E0| 247 Sl 20T T A2E BE XL & Ql&LCE
S2ugs lad IJdgad IJ1p (24 3agyw) €Jis pgud G- 4 dalusys Glad Jduagnd asd suspa S2ep pdlayu Iblga
10pjgad 1. 24 duigil 20 3uguul 1Jpgagaa eJis IUJgad Iip

24PinEMERLHE AR EIAPINGM, BT 5 TR E24Pins20Pin Bl L,

24Pin EMAREIARHE AT IR ENAPINASAE, @RS TR ER24Ping20Pinf B IR,
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Connect the CPU(4+4)Pin cable to the motherboard.
SchlieRen Sie das CPU-Stromversorgungskabel (4-x-4-polig) an das Motherboard an.
Connectez le cable CPU (4 + 4) broches a la carte meére.

Conecte el cable Pin (4+4) de la CPU a la placa base

Collegare il cavo CPU (4+4) pin alla scheda madre.

Conecte o cabo da CPU (4+4) Pinos a placa-mae

Pfipojte k zakladni desce kabel CPU (4+4)

Anslut CPU(4+4)Pin-kabeln till moderkortet.

Podtgcz (4+4)-pinowy kabel procesora do ptyty gtéwnej.

CPU (4+4) kablosunu anakarta baglayin.

MoakniounTe kabenb CPU(4+4) K CUCTEMHOM NaTe.

Mig'egHaiTe (4+4)-KoHTakTHWIA kabenb LM 4o MaTepuHCLKOT nnaTy.
CPU(4+4) kabeniH xyienik nnatara xaﬂFawaa

CPU(4+4) EXr =TI &< —R—RICERLE T,

CPU(4+4) T2 ool of HAFLIC f.

spdyd aguyasd diud 9234 Ipeldad 1Jpyeljsa (6 + 4) 3agus Llddgaa Iip
FCPU(4+4) PinE IR £ 1 B T iR,

ECPU(4+4) PiniE A E R E 1.
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Connect the peripheral cable to the power supply socket of the hard disk and CD-ROM/DVD-ROM

Schliefen Sie das Peripheriekabel an den Stromversorgungsanschluss der Festplatte/des CD-/DVD-Laufwerks an
Connectez le cable périphérique a la prise d'alimentation du disque dur et du CD-ROM / DVD-ROM

Conecte el cable del periférico a la toma de la fuente de alimentacion del disco duro y al CD-ROM/DVD-ROM.
Collegare il cavo della periferica alla presa di alimentazione del disco rigido e del CD-ROM/DVD-ROM

Ligue o cabo periférico a tomada de alimentagao do disco rigido e do CD-ROM/DVD-ROM

Periferni kabel pfipojte do zditky napajeciho zdroje pevneho disku a CD-ROM/DVD-ROM

Anslut kabeln till stromuttaget pa harddisken och cd-rom/dvd-rom

Podtacz kabel urzadzenia peryferyjnego do gniazda zasilania dysku twardego i stacji dyskéw CD-ROM/DVD-ROM
Gevre birimi kablosunu sabit diskin ve CD-ROM/DVD-ROM'un gii¢ kaynadi soketine baglayin

MogkniounTe neprdepmitHbIi kabens K pasbemy (PO3ETKE) MMTaHMs XECTKOro Avcka v npusoaa CD-ROM/DVD-ROM.
MNin'efHaliTe nepuchepiitHuii kabenb [o Po3'eMy XUBIEHHS XOPCTKOro Aucka Ta npusody CD-ROM/DVD-ROM
Mepudepusnbik Kabingi KaTTbl AUCKiHIH xarHe CD-ROM/DVD- ROM XeTeriHiH KyaT aFbiTnacsiHa (po3eTkacsiHa) KOChIHbI3.
AT =D %/N\— K722 ¥ CD-ROM/DVD-ROM OERHHAY 7w NS L £ 9,

ZHAK| #|0]22 St= C|A3 Y CD-ROM/DVD-ROMO| @l ZFEA| 2200 HAAgL|Ct

@p wugnsd diudidpashs upduus [pala 1Jb168 Jdd i durdy gddie Idpaaeghiginn 1-sasg 1igps
R OMNEEELIEZ S EERAICD-ROM/DVD-ROMBY L FB 4L,

HEFAE 8 AR B BERE AICD-ROM/DVD-ROMBY A TB 1
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Connect the SATA cable to the power socket of the SATA SSD or hard disk

SchlieBen Sie das SATA-Kabel an den Stromversorgungsanschluss der SATA-SSD/Festplatte an

Connectez le cable SATA a la prise d'alimentation du SSD SATA ou du disque dur.

Conecte el cable SATA a la toma de alimentacion del disco duro de la unidad de estado sélido SATA.

Collegare il cavo SATA alla presa di alimentazione dell'SSD SATA o del disco rigido.
Conecte o cabo SATA ao soquete de alimentagéo do SSD SATA ou disco rigido.

Kabel SATA pripojte do napajeci zasuvky SATA SSD nebo k pevnému disku

Anslut SATA-kabeln till strémuttaget pa SATA-SSDin eller harddisken

Podtgcz kabel SATA do gniazda zasilania dysku twardego lub SSD SATA.

SATA kablosunu SATA SSD veya sabit diskin giig soketine baglayin

MoakniounTe kabenb SATA K pasbemy NuTaHys SSD-Ancka nnm xecTkoro avcka SATA.
MNig'eaHaiTe kabenb SATA no pos'emy xuBneHHs SATA SSD abo XopCTKoro Aucka
SATA kabeniH SSD-aunckiHiH Hemece SATA AVCKIHIH KyaT aFbiTnackiHa KOChIHbI3.

SATA 7 —7)L7% SATASSD F7cEN—RTA XU DERY 7Ty MEFGLET,

SATA 0|2 S SATASSD = = ClA3 9| T AZlof HABILICE

@Gp waigasy diad yulal upgugs bl ga Jpajd 1J1g)lun SATA SSDIg IJ@jun Iduadu
FFSATAEREL 1 BSATA SSDSU IR Y A R EE

HE SATAZE A& 1 SATA SSDIUBEIRBI (A BB 1 EE
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Connect the PCI-E(6+2)Pin cable to the power socket of the PCI-E graphics card (if necessary)

AchlieRen Sie das PCI-E-Kabel (6-und-2-polig) an den Stromversorgungsanschluss der PCI-E-Grafikkarte (sofern erforderlich) an.
Connectez le cable a (6 + 2) broches PCI-E a la prise d'alimentation de la carte graphique PCI-E (si nécessaire).
Conecte el cable PCI-E de (6+2) contactos a la toma de alimentacion de la tarjeta gréfica PCI-E (si es necesario)
Collegare il cavo PCI-E (6+2) pin alla presa di alimentazione della scheda grafica PCI-E (se necessario).
Conecte o cabo PCI-E (6+2) Pinos ao soquete de alimentagao da placa grafica PCI-E (se necessario).
Kabel PCI-E(6+2)Pin pripojte do napajeci zasuvky graficke karty PCI-E (je-li to nutne)

Anslut PCI-E(6+2)Pin-kabeln till stromuttaget pa PCI-E-grafikkortet (om nédvandigt).

Podtgcz (6+2)-pinowy kabel PCI-E do gniazda zasilania karty graficznej PCI-E (w razie potrzeby).
PCI-E(6+2) kablosunu PCI-E grafik kartinin gti¢ soketine — gerekliyse — baglayin

MoakniounTe kaGenb PCI-E(6+2) k pasbemy nuTaHus BiiaeokapTsl PCI-E (ecnu TpebyeTcs).

Min'enHaiiTe (6+2)-koHTakTHWIA kabenb PCI-E 4o pos'emy xmeneHHs sigeokapty PCI-E (3a HeoBxigHoCTi)
PCI-E(6+2) kabeniH PCI-E 6eiiHekapTa- CbiHbIH KyaT aFbiTnackiHa KOChiHbI3 (erep kaxeT 6onca)
PCI-E(6+2) EX7 —TIL%& PCI-E U571 v IR A—ROBRY Ty MR LET (WEBARIBA) .

PCI-E(6+2) Bl #[0|£& PCI-E T24T FtEo] H 4200 AZLYLICHE T ZR).

WGP wagnsd diud pgdia lgpdadlar Iglppleasa 1Jpu)se (6+2) 3ugys upduys 1Jb1ga lJalys wublga jyugpla

pyaaldpdadla lJlgaleasa IJouyse (13 djp 1dTp))
JEPCI-E(6+2) PinyERs i 1 RIPCI-ER EAVHABIERE INRBED) o
HEPCI-E(6+2) PinE s HIPCI-ER RV B IEIE INRFED) o
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Connect the AC power cord to the power supply and turn on the power by turning the switch to the "I" position.
Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Netzanschluss am Netzteil, bringen Sie den Schalter in die Position ,I" (ein)
Connectez le cordon d'alimentation CA a l'alimentation électrique et mettez |'appareil sous tension en faisant
tourner le commutateur vers la position «l»

Conecte el cable de alimentacién de CA a la fuente de alimentacion y encienda la alimentacion girando el interruptor a la posicion "I"
Collegare il cavo di alimentazione CA all'alimentatore e accendere |'alimentazione portando l'interruttore in posizione “I"
Conecte o cabo de alimentagao CA a fonte de alimentagéo e ligue a alimentag@o girando a chave para a posigao“l"
Napajeci pripojte kabel ke zdroji napajeni a otocenim vypinace do polohy ,I* zapnéte napajeni

Anslut vaxelstrémskabeln till stromforsorjningen och sla pa strémmen genom att vrida omkopplaren till laget "1"
Podtacz przewdd zasilajgcy AC do zasilacza i wigcz zasilanie, ustawiajgc przetgcznik w pozycji 1"

AC glic kablosunu giig kaynagina baglayin ve diigmeyi "I" konumuna getirerek enerji verin.

TOAKTIOUTE KaBENb MUTEHMS NEPEMEHHOO TOKa K BIIOKY MUTaHMS M BKIIOHMTE 610K, YCTEHOBMB MEpeKsioHaTenb BMONOXeHIe <1».
Mif'eAHaNATE WHYP XMBAEHHS 3MIHHOTO CTPYMY [0 6510Ka XMB/EHHS Ta BBIMKHITb XMBIIEHHS, YCTaHOBMBLUN
nepemmkay y MonoxeHHs «l»

AVHBIMarbI TOK KyaT KabiriH KyaT 610rbIHa KOChIHbI3 XaHE, 8YbICTbIPbIN KOCKBILLTBI «1» KyViHE OpHaTBIN, GIOKTbI KOCHIHbI3.
ACBRI—FZEERIZYNERL X1y FENIBAELTERZEANET,

ACTR ZES MY SSHAO| HZotn A5 "" (X2 2] MR HLch

p Jaguasd yudd blgalJasly ldpaps opyad) Igblga dp gp agbgsd 1dblga g bisd @ags) Idpadalalds

[T
B R EET FBDEFFXILE IR, SRR
BRABRGEEER LEBEHEEAT " NE, TRER.
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For more information, please check our website at: www.deepcool.com

Weitere Informationen erhalten Sie auf unserer Webseite: www.deepcool.com
Pour plus d'informations, visitez notre site internet : www.deepcool.com

Para mas informacion, por favor,visite nuestra pagina en: www.deepcool.com
Per ulteriori informazioni, visitate il nostro sito web: www.deepcool.com

Para mais informagao, visita o nosso website em: www.deepcool.com

Pro vice informaci navstivte nase webové stranky: www.deepcool.com

F6r mer information, se var webbplats pa: www.deepcool.com

Aby uzyskac¢ wiecej informacji odwiedz naszg strone www.deepcool.com

Daha fazla bilgi igin litfen www.deepcool.com adresinden web sitemizi kontrol edin
Moapo6Hee Ha www.deepcool.com

Hoknapriwy iHGopMaLio avB. Ha Be6canTi www.deepcool.com

Tonbifbipak, www.deepcool.com

FBICDOWVWTIE U TFURLAED AXWEBH 1 b & CHEFRC 72 3 LY www.deepcool.com
XEASELHE 2 www.deepcool.comOilAf ZHQIsHAl 4= Q& L|CH

www.deepcool.com _,lc liedgn ajlij 2, ailnglenll o ajoll

MBEBELER, E N ML www.deepcool.com

NBEE SIS, 57554815 www.deepcool.com
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